






még igen fiatal, a további szorgal- G znak ez a sátoraljaújhelyi j azon a mulatságos helyzeten, a »nit izünk miserabilis építkezési viszo
nzás tanulás, a jövő évek tapasztala- int* ruber költő, akinek teljesen 1 a táncravágyó ifjúság ki is hasz* j nyaifc, remélhető, hogy még hetek 
sai I« fogják poézisáról szakítani fejlett a verselósi képessége, ép a nált: bundában igyekezvén áldozni; múlva se tudjuk a baj okát eltün- 
azt, ami most sallangnak látszik és magyar hallása s jellemzőek a ha !a tánc gyönyörének a teljesen fii- j telni és igy Karnevál ur felszedheti
amit a Magyarország is hibának ró soniatai ha mindjárt nem is jár min- yetlen bálteremben! Igen sokan voltak J sátorfáját és mehet Uthelyből. Mert
fel. dig a maga lábán, s kicsit önkénye- a mulatságon, sok szépséges asszonvi | más helyünk, hol bált lehetne tar-

Bár megjegyzem, a Magyarország hen keze'i a szerzői tulajdonjogot, és lányf* kandikált ki a páholyok- tani, n:ncs nekünk.
kritikája szigorú nagyon. Hja. agy nera tartván sokra azt, ha sorokat bál, irigyelve künn az utcán lövő- j r =*==♦ ---------------
fővárosi lap tekintélyt szerző éré* vagy éppen gondoláimén?' t '  egy- 1 3t, mert ezeknek sokkal előnyö- A sze rkeqztnséa  
nyei közé tartozik az, ha ilyes uj szerűen eltulajdon.t sebb lehetett a helyzetük. Az utcán “ u -e n e te i. .
csillagok „felfedezéséhez*1 keztyüs Különösen Petőfi Sándor s Enu ődy ugyanis legalább légvonat meg mi Rác/. p,.n8 Helyben. Szellemesen van
kézzel nyúl. Siker már az is, ha kuruczdalainak a hatása alatt ál’, de egy mái nincs, a színházban pedig megírva és legközelebb sorát ejtjük a
egy nevét kiemelik az ezer kopog- azért tud adni a magáéból is és a a dermesztő hidegen kívül azok e:- tárcának.
tatóé közül. Kóv Sándort méltán hogy adja, annak megvan a maga le i .; keJett védekezni. Egy szó. T *• Tarcal A jövő számba közzétesszük. 
örömmel töltheti el hát, hogy ő nyers becse s érdekessége. m száz, a táncvigalom a szó lég- ~ ‘ ""
benne ezenfelül ritka izép tulajdon- A versein nem ke’lett javitmi, szorosabb értelmében befagyott. -  Kiadótulajdonos-
»ágokat is fedezett fel az éles és csak az oi ografiáján. A maguk er Igazán kár érte, mert mint a .'bb  oi-
fegyelmezett, az okos és szigorú fő- detiségükben adjuk közre a magyar vasható, olv szép számmal volt a L A N D ESM A N N  M IKSA ,
városi kritika Hans Sachs verseit, akit azonban közönség je en, hogy a táncmulat-

A mit a Magyarország most f e l- ezzel nem akarunk eh o^ni tisztes ság is igen nagys kerU Iehete .t m j  .  í  ,  > /■
tedazatt róla, azt mi ré |en  szeret- 'P8 ™ 8 fo" alkozasatól, n irt műiden- volna -  ha fűtve lett volna a bal-
jUk Káv Sándorban. A mi lapunk f set,re *>‘ I 0 8  a ^esule- teremben. -  Nehogy azt n .gvjevr, V W H
hasábjai ismertették mag őt a kő- te? te8tlr" kenyeret ad nők- laki, hogy a rendezőség követett el ------------------------------------ _ -------
aönséggel és a mi lapunkban figyel- ™‘|  a vegeiből egesz biztosan nem itten mulasz t ó  feljegyezzük hogy 3803_ m  tk sz
hetik meg ezután is a verskedvelők tudna megélni a színház futokészuleke mondta F ,
a magyar Han* Sachs költészetének írJon tovább 1S lelkesedéssel, ha a szolgalatot, azért volt hideg a 1 Á rv e ré s i h irde tm ény i k ivonat.
foü/C/iAizif a lelke készti rá és a napimunkája remben. — Az estélyen jelen vo.u A n i • i •

.. .  , , .. . megengedi, s ha lelkiismeretesebb hölgyek névsorát, amennyire azt fel- . . f*,..sz C8li w J<arasblí[dsag mint
Azért nagy a mi büszkeségünk leszb s | ópezi móg raagát, hogy Iá- jegyeznünk sikerült, a k Vetkezők- / ^ k ö n y v i  hatóság közhírré teszi,

és joleso az örömünk Kóy Sándor tóköre ü r e s e d i k .  hasznos éf szép ben adjuk: A s s z o n y o k :  Id. Ba- \og?’ Sternhcht Vilmos yegrehajta-
nagy sikere alkalmából. munkásságot fejthet ki a versírás jusz Józsefné, ifj. Bajusz Józsefné, ° na Tö§T,ehajtást

Azzal végzem e cikkecskét, ami- terén is Barna Bertalanná, Barthos Józsefné, *zQ]lv«do elleni 144 kor. tokeköve-
vel kezdenem kellett volna. Van itt Alább két versét közli aztán Kóy Bernáth Aladárné, Bernáth Lászlónó, êlös es Jar- ^anti végrehajtási úgyé- 
Ujhelyben egy szépirodalmi társa- Sándornak a Magyarország. Bérezik Gyuianó, Chanáth Miklósné, f  ^atoraijaujhelyi kir. torrény-
ság, melynek nera lehet szeob hi- 8  ____ Dókus Gyulánó, Dókus Lászlóné! S3.?k>  si^kir. járásbíróság) te-
vatása, mint magához emelni azo- ... " f.hlert Gyuláné, Dr. Erényi Manónó J , £ n ; év?. .ar1dKlJ s.̂  községben
kát, akik érdemesek rá. Egy percig M U L A T S Á G O K  E a  Ödönné, Ferenczy Sándornó. ^ 7 ° ,  a bardl°sai \ f 2' lk f  ;^ ,kybe”sem kételkedem, hogy a Kazinczy- M U L A I S A G U K .  Fnod Laiosné> Pried Qna. A I 1 - 2  sor 170 hrsz alatt felvett
kör anyagi és erkölcsi támogatás- —  dig Lipótné, Gortvay Aladárné, ^gyb‘arnaad p  ?b,®u ^.?haly Jánost,
bán fogja részesíteni a magyar Hans A pénztárcás papák réme, Karne- Göllner Lajosné, Guttmann Mórné, harmad‘ részben V i l S
Sachsot. Nem akarjuk fedni érte a vá, h\;rceg őfensége igen gyakran Gyulay Károlyné, dr. Haas Berta- n t e t ó ^ b e l s ó ^ a i T
Kazinczy-kort, hogy eddig nem tette, látogatja meg ezi dón újhelyi biro- lanné, Halász Hermáimé, Hellner belsőség után h a r d c ^ r P ^ ^  
csak most a „Magyarorszag** cikke- dalmát ■ a városi színházat Károlyné, Hertzka Ottóné. Hornyav ? Ö í ujan hardicsai 2 2 0 . sz. tjkv-
nek kitűnő alkalmából felhívjuk a Minden valamire való egyesület Béláné, Hönsch Dezsőnó, Jelene fe"«.a.IaPJa» bevez0tett közös íege-
kör figyelmét K ó y Sándorra. Párt- társaskör igyekezik il vénkor farsang Gyuláné, Juhász Jenőné, Kincsessy ^ bo lja ro 2 /1 3 2  része az 1881. év,
fogolja gyámohtsa ot hogy kifor- idején életf eylt af, ü i g á r ó l  -  egy Péternó, Kossuth Jánosnó, Legeza elfénd!íS  é < 1
rótt tehetsege könnyebben kibonta- bál í akjában Jánosné, Molnár Jánosné, Molnár ?!í, f ,re.ndelte> es h°gy a
kozhassek. A Kaz.ncy kör ezen Hej vJa,i is‘ dolga mostanság azok- Leóna, Mecznc.- Gyulánó, Nagy Al- 'vU an hó 29 lk iaDiá^d
tette a legjobban megfelelne híva- nak a bizonyos bálrendező bízott- b.ertné, Nagy Barnánó, Nyomárkay Jor Har ®csa közs?^  házánál3  ,1^*
tasának es dmnagat dicsérne vele a á ■ t k ? Mi hadsereir ve- Ödönné. Osváth Ferencné, Pilisy Kor Karöicsa község házánál meg-
legkiváldbbau. zeSse íg y  oái reideféséhez kéjeitV Béláné. Pilisy Lászlóné, özv’. Révész “ tt k T S ' á ^ n  alul

Gombos Bertalan. A vigalmi biiottsá^i tag ur azonban Józsefné, Rosenthal Sándorné, Rudó adatnj jfQtr
* szívesen fárad, doigozik gőzerővé', Istvánná, Sárospataky Józsefné, dr. ° \  . . . .  .. ,

A „Magyarország** közleménye lázasan — egy fényes sikerű szép Scbőn Vilmosnó, Sebőn Sándorné, Arverelm szándékozók tartoznak
így szól: bál csalóka délibábjától felbuzditva Spotkovszky Kán lynó. ö^v. Szakácsy aV ^ f atlan klk,altasl árnak 1 0  *za‘

Vagy két hét* vastag levél érke- ír, szaladgál, elfogad megbízatásokat, Gyuláné, dr. Szé 7 A'oertnó, Sze- zalekat vagyis b() koronát kószpénz-
eatt a szerkesztőség czimére. Ne- gondoskodik eivol-arról s/ivesen, -  Pessy Arnoldné, o^irmay Istvánná, P8” ’ ye f z 1 0 0 1  / •  (‘; .4-  ^-ában 
hózkes vonalú betűk hirdették a csak, szent könyörületesség, azt 1 > fh. Tátray Dezsőné, Walther Lász- szanntott és az
borítókon, hogy a levél Írójának kelljen megérnie szegény fejének, Ióné, Werner Miksánó, Wieland La- 1881. évi Nov. hó 1-ón kcltfigazság-
nera kenyere a betűvetés. A borité- hogy — bruhh-iuii! — befagvott a josné, Zinner Adolfné, Zinner Hen- ^gyminiszten rendelet 8  §-ában ki
kon belül egy kis füzet volt, tele bál . . . “ riknó. — L e á n y o k :  Balogh Anna ovadékkepes értékpapírban a
Írva hasonló nehéz kézre valló b Ami különben sajna, nem tartó- Bogdánfy Malvin, Borcsik Margitka kik , ddt  ̂ k£zehez letenni, yftgy az
tűkkel, s ezek a betűk versforrm zik a ritkaságok közé Sok-sok vi- Dongó Müszi, Davidovics Mici és évi La . tcz. líO §-a értelmó-
állottak egymás mellett. gasság végződik deficittel. De azért Aranka, Fried Etelka, Glück Kata, ben a bánatpénznek a bíróságnál

Sok analfabéta 0 0  romolja a szer- ez nem baj. Fő az, hogy „isteni** Gniidig Anna, Göllner Aranka, 0  helyezéséiül kiállított szabalygzeru
kesztősógeket és nem igen tűnnek volt a mulattág, vígan ment a tánc Hertzka Ottilka, Hönsch Ica, Hor- e ismérv nj szög a ni.
fel a rossz Írással megirt versek, és kelendő volt a búfelejtő, amint nyay Margit, Kormos Etelka, Lá- iveit uaiszeosen, a kir. járásbiró-
ezeknek azonban volt valami külö- hogy Íme a bálbizottsági tag, a ve- czay Bonka, Meczner Ilka, Nagy- m,nt telekkönyvi hatóságnál
nős varázsuk, miután már átfutót- zér ur is gondtalanul kiáltja a „fe- váthy Annuska, Osváth Margit, Pó- u • november ^i-en,
tűk őket. Akkor-imóztük meg a ver- kete seregiének : lányi Rózsa, Répássy Margitka, Ró- Valkovezky,
sek szerzőjének a nevét. , . , . . .  zenberg Giza. Spillenberg Sári, Sze- ____________________mr. aijárásbiró.

nyos. Sátoraljaújhelyből küldte egy * Werner Sárika, Zinner Erzsiké. íj J |  > 1 p n u « / „
igen naiv levél kíséretében a ver- Farsangi naptár. Függetlenségi bál. Az egymásután \  | |  I I ' j i . l  ji I ü  U H I ' l l !  Il P II
leit, hogy. adjuk ki. Január 9 -én : A Városi Caeinó következő sik rtelen bálok annak a k j f t l l l v  I v í V  l U l l l v U l / U
A versekből erős ritmus érzés és bá,ia- vóleraóuynek az igazságát kezdik 1  Ö l

meglepő formai csin áradt, úgy hogy Január 10-án : Paraszt bál. erősitgetni, hogy az újhelyi közön- ■ m ■■■ ■ ■ ■ eladó, mm .■ mm..
kiváncsiakká lettünk, ki ez a rossz Január 16-án: A dohánygyári sóg csak azokat a bálokat látogatja „  , , . . 4 „  . . , ,
irásu, ortografiátlan férfin, akiben annyi píöadál^ás , Í Í Í ° ! ,  SZmÍ melyekről megszokta, hogy népes, G yárte lep i-u t, P rim he -h áz
hazafias tűz és ennyi erős, magyar “  17 ón A^kartolikua jÓk^ VÜ‘ , ^  dy«n nagysikerű far- P in té rn é l.
ritmusérzés lakik. olvusdkör bálja. faugl mulatságok kozott k e tseg te ----------------------------------------------

Utána tudakozódtunk tehát s ki- Február6 -án : A függetlenségi le,au a [uggetlensegi kor balja ve- - - -^ |
.ölt, hogy Sdtoraljaiijhelven nem is b.llja. *«'. »  a MI hires ar.-ol, hogy J L l a t l O .
ismeretlen személyiség Kov Sándor, 11-én: Diék bél, benne mindenki jól talalja maga,,. L
aki mesterségére nézvést csizmadia. Tnmhni.n.tíiv a . tá„nm„i„t.,i„ .  a , ta,>ufttvaK>'„° mindkét nembeli ltja- A Osalogány-uteza (uj kórházzal
,  születésére nézve poéta. Ismerik 7 fA jf . F f -g 7 S '  k,Ve^ “  .ra?Zet “ szemben) 445. sz. hát szabad kézbőltzprptik és -1 V«rs«it i* mPo-hpn«,'íiik Zemplénmegyei Kazinczy-kor tóm- táncból. Azért bizonyara örömmel . . /  , . D..
»m átok 'é rték é  s r t S Í  h bolajátékkal egybekötött tán emu- veszi a közönség tudomásul, hogy kevés Pel?zzel megreheto, Bővebbet
»vos irodalmi muítia is van már a hltsága f- bó 5-én ve t a városi szín- ez idén is lesz függetlenségi bál és ugyanott. A ház évi bére IfiOO ko
rurmusos csizmadiának amennviben hazban- HogJ  bűen tudJunk refj- pedig fe. már hónak G-ik napján, róna.
tavalv V ad  vi r áo-n k pyimmál ki. rálni az estóről, külön kell választa- Már megalakult a vigalmi bízott á g --------------------------------— ------------

. . y  -n ^ N ’ mink a táncmulatságot és i  nnoo- i.íén dr. Fried Lajossal, és annak
amelyben őszintén szólvaSeScsakene- ,ajaLfk8t- Á* utóbbi igen szép. i si- gondja lesz, hogy az ezidei bált az J*3IZ Jialltlnll
y, ú „ /ir ro n  * ztx, --ni * * in  i került és örömmel értesülünk, hogy előbbiekhez hasonlóvá tegye fény-; .
hány igen g\ onge atkoltést találunk nagy jövedelmet hozott a kezdet ben. sikerben.  ̂ papír-, fűszer- és csemege-kereske-
min en ere e is g ujj n. nehézségeivel küzdő egyetlen szép- — A Városi Casinó bálja elmarad. ; dósében Lőcsén (Szepesmegye)

Szinte nem is hinné el az ember, irodalmi körünk alapja részére, lvö- A Városi Casinó mára hirdetett bál- \ ============== »nv fiatal = = = = = = = =
h°gy ugyanaz mta. aki a hozzánk rülbelül 2 0 0  kisebb-nagyobb értékű jd a rendezőség bizouytalau időre t  J! "  ~ T
beküldött hazafias verseket. tárgyat sorsoltak ki és igen élveze- elhalasztotta. Ennek az intézkedés- 1#

Szó sem lehet róla, nem akarunk tes képet nyújtott a játék lefolyás». r.ek az a rugója, hogy a jzinház K l i E S K l O O  S l U l U
világra szóló poétát faragni a derék Hanem maga a táncmulatság — fűtőkészüléke elromlott, hidegben j V V M
csizmadiából, akinek alább adjuk ki pirulj el Terpsichore muzsaasszony 1 pedig tudvalevőleg szépséges hölgy-j kere.stetik. Megkivántatik a magyar
két versét, de mindenesetre igen ér- — igen nagyon rosszul sikerült. So-1 koszorú mellett is igen nehéz „tel-1 és tót nyelv. — Ajánlatok a Fenti
dekes megnyilatkozáia a magyar kat Uho' viccelni és tréfálkozni I melegedni.“ Ismerve a n : szinhá-1 zoimre kéretnek,

\

3. szám (3) F E L S O M A G Y A R O R S Z A G I  H I R L A  P___________  Szombat, január 9.
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3  Slin . (6 ) I* E L S O M AG Y A R O R S ZA  G l  H IR L A P Szombat, januir 9

íépítkezési munkálatokat:
Templomok, lakóházak, 
iskolák, fürdők, gyá
rak, modern gazdasági 
épületek tervezését ét 
azok elkészítését szak
értői véleményeket, 
becsléseket, híd, ut és 
vízi építkezéseket, to
vábbá homlokzatok 
átalakításit, fakik át
helyezéséi Mtfves la
kások szárítását és be- 
tonirozását kikopott 
márvány kőlépcsők ja
vítását, vagy bármily, 
az építkezéshez tarto
zó munkálatokat, hely
ben, vagy vidéken, ol
csón, a legjobb kivi
telben elvállalja
ípité<Keti mi roöki Irodája Sátoraljaújhely, fdtér 48.7

C s .  c s  Uir*. u d v a r i  « y :ú , i tó .

* Fernolendt
C zip ö fén ym á z . a legjobb fény máz a világon »\s fény-erem  világos es fe
kete czipőnek minden bőrfajból a legszebb fényt adja és a bőrt ta rtóssá  
teszi. Használt pecsétes ezipő, sárga vagy barna bőrből » L y o s in *  (nagy

szerű fénymáz), bekenve uj czipővé teszi.
A lapittatott: 1832. Gyári raktár: Budapest \r. Lipót körút 24. 

Mosáshoz vegyen ön csak K u t M a s A p p a n t  
M indenütt kapha tó !

OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOGOGOO

jP“  _  ~ ^ - - - - - --
N é h a i  H v v n á t h  S z  y c t f h l  kósernek a 

magyar jes.:trebi határba 61 ( 1 2  >) -öles) hold szántó 
<-'s a \ ( t ( / t /  E r d ő n  76 ( 1 2  » ) -ö!ev hold réti ka- 
szálló fü'djt*, mely parcelláz ísra i/: • . a lkalm isörök áron

eladó.
A nagy erdőn a ka ; '  :ll > i mintegy 4  ) i méter*

| mázsa idei anyaszéna szint 'n eladó 60 ) iKért,
A birtok ekulad feltételei aló írottnál m egtud

hatók.

£  ász ló Altira
l Tj-Fehórtón.

0
— - - gg s  i —... ■

w m m m m m w m m

Szobs l u t é s r c * ^ ^ ^
ajánlok polgár Sándor

SZA LO N  K Ő SZ E N E T  ÉS  orvosi mü- és kötszerésznél
1. R E N D Ű  GÁZKOKSZOT  Budapest. VII kér. Erzsébet körút 50. sz.

jutányes ár mellett házhoz szál- legjutányosabban beszerezhetők 
t ., , r legjobb találmányit sórvkötök, ösz-

litv a ; eg-yszersmint ajánlom a fa szes betegápolási eszközök és köt-
es kőszén alá gyújtót, 60 darab szerek. Haskötök, egyenestartók, ór

ára 1 0  krajezár. thopediai fűzök és járógépek, mü
J láb es mukez saját műhelyében

V p l|Á  í|i Q pllillpY ? il legpontosa6 bban készül. Valódi
• a iU J I  p U l l l l ^ l  U ü l franczia különlegességek és óv-

24 I.T., fehér rizlingi 32—36 kr,- swrek F. Berguerand tűs párisi 
, gvarostól. Képes árjegyzék in
ért literenkint kapható gyen és bérmentve. Fenti czimre

Tisztelettel ügyelni tessék.

t  Ttlein<Sáza
fííszerkereskedo. Papsor-u. 2 2 0 .

|  Saját készítmény! Jutányos árak! jj

|  illiimléiiii iiiijty íiílasztéktaii késieden iiirtok: |
;  Valódi fekete chagrin és vua^os öfi^nóbör^^öásztáskák, bor- 2 
5 tölténytartók. 5
jj JCu^a-, lovagló- és agarászó fonott ostorok, kutya-nyakra- |
£  a a L .. =  valók és vezetők J/yereg-fdszerelések. — -̂ - =  •
5  Bőrkenőcs és szerszám-fényesitő folyadék. lószerszámok. J
;» §

j Canöesmann Sámuel j
;  szíjgyártó és nyerges |

Sátoraljaújhely, Rákóczi-utcza (Kis-piacz). j

rí r  .U kipusztitja az összes rágóállatokat éspedig: patká-rlicnsoi nyokat h á z i-  és mezei ege reke t, em be rek re  és h á zi
U állatokra való veszély nélkül.
D nnhoA lU kipusztitja az összes fé rg e ke t , u. m. poloskát, bolhát, 

„ m i l i ő ü l  s vábbogarakat, m o lyt , s tb . fajzattal együtt.
U i m b c n l ”  nem  álta lános sz. r, hanem minden állatnem részére „miliőül külön s u r  létezik.

Kapható vidéki városokban, gyógyszerészeknél és fűszer- 
[] kereskedőknél.

I Küzvotlenül kapható U jl iA ,* !  A r p á c l  é e i  t á r e a i  
vegyésze ti laboratóriumában  Pozsonyban.
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OD

2 °  
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Jlíakulatur papiros
kapható

ündesmann jViiksa és Cársa könyvkereskedésében.



Meghívás,
í

A sá to ra lja ú jh e ly i p o lg á r i  ta k a rék p én z tá r  és h i í 
te leg y le i t. ez. részvényesei tisztelettel meghivatrmk a2 |
1904-ik évi február hó 7-én Délután V órakor az intézet sa- y
ját helyiségében tartandó í

\\\l  é v i  rendes közgyűlésre.
Tárgyalási sorrend:

1. Az igazgatósa# évi jelentése.
2. A felügyelő-bizottság évi jelentése.
3. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság részére a fel* 

meutvény megadása feletti határozat.
4. Az 1903. évi mérleg és osztalék feletti határozat.
5. Esetleges indít vány ok.
Az ig a zga tó ság  és fe lü gy e lő  b izo ttság i je le n té s  valam int az évi 

zárszámadás n y o lc / nappal a k özgyű lés  előtt az intézőt h o lv iségélum  
m egtek in tés  vágott k if iiggeszto tik .

A részvétnek  figyelmeztetnek az alapszabályok következő szakaszára 
43-ik s z a k a i ‘A -közgyű lésen  részt venn i óhajtó  részvényesek  tar

toznak részvényeik et a s ze lv ényekk e l együ tt legkésőbb  a k özgyű lé s  
m egkezd ése  elo lt az in téze t igazga tó ságán  ál letét cm énvezn i.

Kelt Sátoraljaujholy, 1904. Január hó 3-án tartott igaz
gatósági ülésből.

A z  i f f a z gfa t ó s á g .

é HaJteribei*g;ei‘ Béla p
jH  9 B s  kefanelestő*, vegytisztító- és gőzmosó gyára A-
P  K A S S Á N .  p

Férfi- és női ruhák, függönyök, szőnyegek, csipkék.
M  nyakkendők, hímzések stb. a leg jobb kivitelben $ 1

M tisztittatnaJc és festetnek. M
Q  Gallérok, kézelők, ingek és egyéb fehérnemüek ^
9  ===== kifogástalanul mosatnak és vasaltatnak. ^
|H  Képviselet S áto ra ljau jhe ly tt:
W  L u k á c s  I s t v á n n á  keztyü üzletében. ^ W

l l i l i l  A b i  CIA I I B K K S W
mi fli'lt'MK 1 l’OttT. M

H  Uavonkint 800 koronáig kereshet m 
H  bárki minden különös ismeretek H 

• ^  nélkül becsületes és költségmentes Ujutányos áron ■  m(í<lun _ Tpss,:k „ .mhkcpr- I
H  hirdetési osztályhoz fordulni a kö- R  

_ , . I  H j  vetkező czim alatt :felvétetn ek I  j I■ J  EK ki II". lliiimliniii (Bilién) K

kiadóhivatalban. - —B* 1B1IHMB*

l I p j i i t É l i y  felvétetnek
bármily állású megbízható egyének bu
dapesti bankházban sorsjegyeknek rész
letfizetésre való eladására, az 1883. évi 
XXXI.  t.-c. alapján. Tőke és kockázat 
nélkül némi szorgalommal könnyen el
érhető havonta 300 — 500korona kereset.
=== Ajánlatok intézondők a „Szerencse 
Híradó* kiadóhivatalának, postafiók 180 

Budapest, mm

3. szim (6) F E L S O M AG Y A R O R S Z A G I H Í R L A P  Szombat, január 9
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